| 1 Mittente,
M bl

MAGNA PT BV KG
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH

AN\ MAGINA

Lettera di vettura internazionale

N 32349

Questo trasporto &
sottonesso, nonostante
qualungue clansula
contrarin aila convenzione
relativa al contratto di
trasporto internazionale di

GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 nierei su strade
2DestinatarioRenauIt 16 Trasportatore
GROUPE CAT
Stab.di Maubege
Zl Grevaux les Guides
59600-Maubeuge FRANCE
France IDEM

3 Luogo previsto per la consegna

Stab. di Maubege
Z| Grevaux les Guides
59600-Maubeuge
France

{7 Trasportatori successivi

’/

4 Luogo e data deila presa

Via dei Ciclamini 4

18 Riserve ed osservazioni del trasportatore

70026 Modugno (Bari) 18/08/2022
Italia
& Contrassegni e numerl 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Document allegati ‘ Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Pzso lordo
7276211 LR27NMRP 320100727R 104 PZ 13 RSA RACK 300 9474.,4
7276210 LR27NNRQ 320109336R 128 PZ 16 RSA RACK 300 11673,6
Classe Cifra Lettera ADR* 29 co ”i 21 1 48,00 Kg
19 convenzioni particolari
20 Dapagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O Franco O Assegnate Muggiorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - ltalia 18/08/2022 15 Rimborso
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e thmbro del trasportatore 24 Merce ricevuta
in nome e per conto del mittente .
- N
AN\ MAGNIA Luogo Data
Via dei Ciclamini4 Tipo mezzo Targa mezzo
70026 Modugno (Bari, o
Partita IVA 0?1 88 6( 85 07)2 3 -] Bilico E6142EA Firma ¢ timbro del destinatario

When performing transport activities, the carrier is obliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especially thase related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendmenis: art. 61- dimenslonal tolerance; art. 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duration of the vehicles, The activitles of
loading of the goods and distribation of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fustened by means of speclfic belts and/or straps

and everything related 1o road transport accerding to the sqfety rules provided. Particularly, the carrier is ebliged fa check personally that the geods are loaded in such a way fo offer the

maximim safety during transpartation; moreover it does not have to exceed any weight limits of the velicle and dimensians, The contracior and/or reciplent are not ligble for any failure to

camply with the instruetions, with explict obligation to indenmify the Customner andior the Reciplent against any penalty received for the non-compliance with the law and except for the

repetition for additlonal payments.
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114

Magna PT BV, & Co. KG
Hemann-Hagenmayar-Str. 1, 741989 Untergruppenbach

Company

MCA

Maubeuge Construction Automobile S.N.C
SITE CIM MAUBEUGE/

02525

M MAGNA

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:

. Customer no.:

Z| Grevaux les Guides Consignee:

59600 MAUBEUGE Packager int. Cons.:
FRANKREICH

Person in charge:

7276210/ 18.08.2022

659006

0025566103

823946 / 17.08.2022
10006847

30007706

01 Serie

D#Qronzo, Giuseppe

Tel. no. / Fax: +39/0805858-645 / 654
loading station: GPFREV
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  11.673,600 KG Net weight 8.793,600 KG
NOYIE
item Material Quantity Weight
Description
000010  2510000415-003 128 PC 8.793,600 KG
BM-BVA ASS DW5 005
Customer article number: 320109336RPosition2
Magna PT B.V. & Co, KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Stralle 1 Untergruppanbach Firmennr. 65999568 Commarzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Deutschland Pers. haftenda Ges.: Magna PT
www.magna.com Management B.V, mlt Saizungssitz

In Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Geschaftsithrer:
Sandro Morandini
Thomas Kiett

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604



M MAGNA

MCA . Doc. no. /Date Page
Z| Grevaux les Guides 7276210/ 24.08.2022 2
59600 MAUBEUGE
ltem Material Quantity Weight
Description
Serial no.: { 320109336RTBVG2109, 320109336RTBVG212E,

320109336RTBVG2131, 320109336RTBVG2134 -
320109336RTBVG2139, 320109336RTBVG213E,
320109336RTBVG214A, 320109336RTBVG214E,
320109336RTBVG2150 - 320109336RTBVG2155,
320109336RTBVG2157 - 320109336RTBVG2159,
320109336RTBVG215A - 320109336RTBVG215F,
320109336RTBVG2160 - 320109336RTBVG2169,
320108336RTBVG216A, 320109336RTBVG216C -
320109336RTBVG216F, 320109336RTBVG2171 -
320109336RTBVG2174, 320109336RTBVG2176 -
320109336RTBVG2179, 320109336RTBVG217A -
320109336RTBVG217F, 320109336RTBVG2180 -
320109336RTBVG2183, 320109336RTBVGE2185,
320109336RTBVG2187 - 320109336RTBVG2189,
320109336RTBVG218A, 320109336RTBVG218C -
320109336RTBVG218F, 320109336RTBVG2190 -
320109336RTBVG2199, 320109336RTBVG219A -
320109336RTBVG219F, 320109336RTBVG21A0 -
320109336RTBVG21A3, 320109336RTBVG21AS -
320109336RTBVG21A7, 320109336RTBVG21AB,
320109336RTBVG21AC, 320109336RTBVG21AE,
320109336RTBVG21B0, 320109336RTBVG21B2,
320109336RTBVG21BC, 320109336RTBVG21C0,
320109336RTBVG21C4, 320109336RTEVG21C6,
320109336RTBVG21CB, 320109336RTBVG21CD,
320109336RTBVG21CE, 320109336RTBVG21D5,
320109336RTBV(G226B, 320109336RTBVG2289,
320109336RTBVG2298, 320109336RTBVG22A8,
320109336RTBVG22AB, 320109336RTBVG22AD -
320109336RTBVG22AF, 320109336RTBVG22B0,
320109336RTBVG22B2 - 320109336RTBVG22B89,
320109336RTBVG22BA - 320109336RTBVG22BF )

900001 TBA-501665 16 PC 2.880 KG
Rack Renault DCT 300
Customer article number: MFM---1353
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgeselischaft mit Sitz in Handelsragister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strais 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
74198 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfithrer DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pars. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amstardam und Verwaltungssitz
In Untergruppenbach
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MMAGNA
MCA Doc. no. /Date
Zl Grevaux les Guides 7276210/ 24.08.2022
59600 MAUBEUGE
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Page

MAGNA does not accept the RENAULT Global Terms and Conditions as basis for the activities and
deliveries to RENAULT and other associated companies. All services, aciivities and deliveries from MAGNA
to RENAULT and other asscciated companies are based on the conditions as agreed in DW30 specific

F3 contract dated 18.12.2015.

shipped from VAT warshouse Bari
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Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz In
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Deutschland Pers, haftends Ges.: Magna PT
www.magna.com Management B.V, mit Satzungssitz

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Handelsregister Niederlande
Firmennr, 65999568
Geschdftsfiihrer:

Sandro Morandini

Thomas Klett

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604



Mitterile {cognome, nome, stato)
Expéditeur (nom,adrasse, pays)
Versender (Name, Adresse, Land)

1.

LETTERA DI VETTURA INTERNAZIONALE

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONALER FRACHTBER

Questo trasporto 3 sottomesso, nonostante qualuncue clausola

MAGNA contraria alla convenzione reletiva al contrallo di trasporto
[y Intsmazienale di merci su strada (CMR).
VIA DEI C]CLAM'NI 4 ga traspinn enstT soumis, ncnobstan:; totll._zte c!sla_ltsse contrxisa‘re.iédla
nn onvenlion refalive au contrat de trasport international de
W marchandises par route (CMR),
ITALIA Dieser Transport unrterstentdern intemationalan
_— Transportvetrag von Waren auf Strassen, auch wenn
r irgendeine  klausel ‘bozuglich dem  Abkemmen  die
2 Dastinatario {cognome, nome, stato) Gegensatzlich Ist.
= Dastinataire {(nom,adresse, pays) ~

Empfanger (Name, Adresse, Land}

CAT

23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

FRANCIA

) Luogo pravisto per la consegna della merce (localitd, stato)
3 . Lisu prévu (fieu, pays)
Vorgesehener Orf Gr die Lieferunn der Ware {Qri, Land)

69200 VENISSIEUX
FRANCIA

sporteligL
Folgende Trant}

SMET SPA

gheurs successifs (nom,adresse, pays)
S Br]tsura {Name, Vorname, Adresse, Land)

4, ALEKST VELICHKOV STR.
2700 BLAGOEVGRAD ()
BG101045162

Lucgo e data della presa in carico della merce
Listz ot dale de la prise en charge de la marchandise {lieu, pays, dale)
Ort und Datum der Verladung der Ware

MODUGNO -
1810812022

4.

Decument! allegatl
5. Documants annexés
Belgefirgte Dokumente

DELIVERY NOTE : ATTACHED

18

Rlesarva ad ossarvazionl del traspostatore
Réserves ot ehservations du transporteur
Folgende un Bemerkungen des Transporteurs

6 aContrassegni &
numest

Mamuas ot numéres
Kannzelchon und
Nummem

Nombredes colis  Mode d'emballage
Zahl der Frach! ticMempackungsart

GETRAG —29 COLLI - GEARBOXES FOR CAR ASSEMBLY

SC 29911098
DESTINATION MAUBEIGE

7Numemde] call] g.lmhallaggln 9 »Denominaz, Correnle defla merca { Nalure de la marchandise f Art der Ware

10.

N. ¢l slalislica
Na statistique
Nummer der Statistik

1.

Paso lordo Kp.
Poids bt kg,
Bruftogewicht In Kg,

21460 KG

Classe
Classe/Klasse

Lallera

A Lettre/Biiof

Chiffre/Nummer {ADR)

12.

Volumae m3
Cubage m3
Volumen In m3

1 3 Istruzioni del mittente
= Instruction de I'expaditeur
Anweisungen des Versenders

Convenzloni particolarl
9 Conventlons particulidres
Speziells Abkommen

20

Frazza frasp. / Prix
tanaperts Prats trendpart b

Abb, { Redue. § Abug: =

Istruzleni per Il pagamente del nelo f Prescriptions d'affranchissement
1 . Anwelsungen f0r die Bezahlung der Fracht

Franca/ Franco / Franko
EI Assegnato f non franco / Unfrei

Salda I Solds J Satse

MegpJSuppliSZuschl,

TOTAE

1 1L 18f08f2022
Am

Compilato a
Etablie a
Abgefasstin

21. MODUGNO

1 5 Rimborso / Ramboursement / Ruch 19

22, 23.

Targa Molrice

Firma e Timbro del mittente Targa Rimorchio
Signature et imbre de I'expéditeur Tractor number plate
Untershrift und Stempel des Versenders Kennzelchen das Anhangers

Fh:ma & timbro del traspontatore
Firma e timbro del trasporiators
Fimma e timbio del irasnorialors

N. dimmalricolation dal la mo'rice
Kennzaichean dar Zunmasching

EB097MB/EG142EA

Merca rcovida
Marchandises
ErhaZana Ware

24,

Firma e Timbro det dastinatario
Signalure et timbre du destinataire
Untershritt und Stempel des Empfangers




